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S L O V E N S K O - Č A K A V S K O - K A J K A V S K I 
S A M O S T A L N I K SAJA, SAJE T U D I N A 
Š T O K A V S K E M P O D R O Č J U 

v s l o v e n s k e m jeziku ter č a k a v s k e m in ka jkavskem nareč ju od nekda j obstaja samosta l ­
n ik saja, saje, oboje ženskega spola. N a j u ž n o č a k a v s k i h o tokih je r e d n o sojo, torej v skla­
d u z izgovorom a > o. Besedo saja, saje na jdemo v slovarju F. V r a n č i ć a (prvem h r v a t s k e m 
slovarju, objavl jenem 1595), p o t e m v slovarju 1. Belostenca, J. Habdelića, F. S u š n i k a in P. 
Rit tera Vi tezoviča . V obliki čađe in sade na s topa v slovarju J. Mikalja. V Šu lekov Hr-
va tsko-n jemačko- ta l i jansk i r ječnik z n a n s t v e n o g nazivlja (1874) je prišla v razl ičicah 
sade, čađe , gar. Velja torej, da je zas topana skoraj v vsej starejši h rva t sk i leksikografiji, 
tj. od XVI . do XIX. stoletja. 

Samos ta ln ik saja, saje imajo v svojih delih üle stari h rva t sk i pisci: M. Ve t ranov ić , D. Ra-
njina in F. Lastrić. Ve t r anov ić piše sadje (sade), Ranjina sade, Lastrić saje. Filip Lastrič je 
bil rojen 1. 1700 v vasi Oćevija v pokraj ini med O l o v o m in Va re šem, torej v Bosni. Za ob­
r a v n a v a n o besedo je t a poda tek precej p o m e m b e n . 

Za izvor samos ta ln ika saja, saje se predpostavl ja psi. sadia, ka r je po jotaciji v š t o k a v s k e m 
nareč ju da lo sada, sade, v s lovenskem jeziku ter č a k a v s k e m in k a j k a v s k e m nareč ju p a 
saja, saje. Mimogrede naj omenimo, d a je v stcsl. sažda, bolg. sažda, saždi, mak. saga, be -
lorus., rus . in ukr. saža, gornjeluž. sazy, dolnjeluž. dial, saze, s lovaško sadza, češ. saze, polj. 
sadze in lit. suodžiai . So rodne b e s e d e so tudi v n e k a t e r i h g e rman s k i h jezikih, k a r potrjuje 
p ra indoev ropsk i izvor. 

V h r v a t s k e m ah s rbskem s t a n d a r d n e m jeziku obstaja samo samosta ln ik čada, ž., in čad, 
ž. Prva obl ika se uporabl ja v h rva t sk i knj iževnost i , d ruga v č rnogorsk i in srbski, v bosen -
skohe rcegovsk i se obe prepletata . 

S e p t e m b r a 1981 sem proučeva l govore okrog r u d a r s k e g a mes ta Kaknja, v Bosni, za p o ­
t rebe bodočega d ia lek to loškega at lasa b o s e n s k o - h e r c e g o v s k i h govorov. En vpraša ln ik 
sem izpolnil v vas i Sopotnica, d rugega v V u k a n o v i č i h . Sopotn ica leži okrog 8 k m zahod-



no od Kaknja, V u k a n o v i ć i več ko t 20 k m seve rovzhodno , neda leč od f ranč iškanskega sa­
mos t ana v Kraljevi Sutjeski. Sopotn ica je skoraj v s redišču kakan j skega področja, V u k a ­
novići na n jegovem robu. M e d seboj sta oddal jena več ko t 30 km. Z d ia lek to loškega gle­
dišča t a k a razdalja gotovo ni majhna. V s e k a k o r je tud i odveč omenjati , da leži t a p ros tor 
t a k o r ekoč v osrčju š t okavskega nareč ja in zanj se n e bi moglo trditi, d a je kadarko l i v 
pre teklos t i p r ipada l č a k a v s k e m u nareč ju (možnost pr ipadanja h k a j k a v s k e m u nareč ju pa 
niti t eore t ično n e prihaja v poštev). Iz l i terature je znano , da ni bilo v ta pros tor noben ih 
znatnejš ih doseljevanj niti s č akavskega niti s ka jkavskega področja. Bila pa so izselje­
vanja v s e v e r n e pokraj ine, posebno v Slavonijo, po u m i k u avstr i jske vojske pod vod­
stvom Evgena Savojskega iz Sarajeva v zače tku XVIII. stoletja. Torej žive n a k a k a n j s k e m 
področju š tokavc i praprebivalci . V govoru vasi Sopotn ica (musl imanske) in V u k a n o v i ć i 
(katoliške) oz. v govoru celotnega kakan j skega okraja in sosednjega področja se sploh n e 
sliši be sede čada ali čad, a m p a k samo saja, ž., in saje, s. Kol ikor sem mogel ugotoviti , se 
zdi, d a se pogosteje sliši saja kot saje. Oboje p a ima e n a k p o m e n Zanimivo je nadalje , d a 
je obl ika saje srednjega spola, sklanja se npr. gen. saja, dat. lok. saju, ak. in vok. saje, instr. 
sajem. Samos ta ln ik saja p a se sklanja kot voda, p r ipada torej a osnovam. 

O s lovn ičnem spolu teh samos ta ln ikov pravi Petar Skok: »Razhka med bal tskimi vzpo­
redn icami in s lovanskimi refleksi je samo v spolu. S lovanske so brez izjeme ž e n s k e g a 
spola. To zadnje govori za p r idevnišk i izvor« (Etimol. rječnik, 111., 185). Seveda S k o k u ni 
bilo z n a n o stanje v t em de lu Bosne, zato je bil popo lnoma ka tegor ičen v trditvi, d a je ta 
samosta ln ik v v s e h s lovansk ih jezikih ženskega spola. V e n d a r pa bi za vsak pr imer moral 
prever i t i stanje v de lu F. Lastrica. To tem bolj, ke r Lastrić piše saje. Samosta ln ik i na -e 
pa so v h r v a t s k e m ali s rb skem jeziku srednjega spola. Torej tudi v n jegovem m a t e r n e m 
jeziku ni povsod žensk i spoli 

Še nadal je ostaja odpr to vprašanje , odkod čakavsko-ka jkavsko- s lovensk i obliki sa/a, saje 
v globini š t okavskega pros tora? Misel, da je to m o r d a nanos , adstrat , odpade , ke r rabi do­
mači kn j iževnik F. Lastric samosta ln ik saje že v zače tku XVIII. stoletja. Iz tega izhaja 
sklep, d a so o b h k e saja, saje v govorih tega dela Bosne prvotne , kot so p rvo tne v s loven­
ščini ter č a k a v s k e m in ka jkavskem narečju. Gotovo je, da se bodo dialektologi v bodoče 
ukvarjal i s t e m in, n a r a v n o , n a to vprašanje razl ično odgovarjali . 

Rekel bi, da spadajo sem tudi ekonimi : Sajiči bl izu Visokega , Sajina pri P r o z o m in m o r d a 
Sajkovići v okolici Livna, p a tudi pri imki: Sajić, Sajina, Sajka, Sajko, Sajković, Sajkunović , 
Sajovac, Sajovec, Sajovic, Sajo\ ić . 

Prevedel Marko Kranjec 

Summary 

THE S L O V E N E - Č A K A V S K O - K A J K A V S K O N O U N SAJA, SAJE F O U N D A L S O IN 
T H E Š T O K A V S K O A R E A 

In s t anda rd S lovene as wel l as in t h e »čakavsko« a n d »kajkavsko« dialects, the feminine 
n o u n saja, saje is found w h e r e a s on ly t h e n o u n čađa, čad exists in s t anda rd Croa to -Ser -
b ian a n d Serbo-Croa t ian . This S lovene -ka jkavsko -čakavsko form occurs in t he a rea of 
Kakanj , Bosnia, wh ich is in t he hea r t of t he »š tokavsko« dialect. It is p robab ly no t an ad-
stratum, but has been in use in th is area from the v e r y beginning . 


